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1 Vorwort 

1.1 Funktionsweise der TOBOLIN HORIZONTALSPERRE 

Wenn sich Feuchtigkeit im Mauerwerk ansammelt, ist eine der Ursachen der sog. 
Kapillareffekt. Dabei steigt Wasser durch mikroskopisch kleine Kanäle – die Kapillaren 
– in Ziegelsteinen oder Beton aus dem Erdreich nach oben und lagert sich in den  
Poren des Gemäuers ab. Im Wasser befindliche Salze werden so aus dem Erdreich an 
die Oberfläche transportiert, die man an den Salzausblühungen entlang der Wand  
erkennen kann. 

TOBOLIN HORIZONTALSPERRE verändert die Kapillaren chemisch so, dass die im  
Trägeröl gelösten Wirkstoffe in das Mauerwerk gelangen können. Unbehandelte  
Kapillaren sind „hydrophil“ (aus dem Altgriechischen für ‚Wasser liebendʻ), also  
wasseranziehend. Auf diese Weise wird es möglich, dass sich Wasser über hydrophile 
Kapillaren ausbreitet. Nach dem Kontakt mit der HORIZONTALSPERRE von TOBOLIN 
werden die Kapillaren hingegen „hydrophob“, also wasserabweisend. Dadurch kann 
Wasser in eine mit Horizontalsperre behandelte Mauer nicht mehr bzw. nicht mehr so 
leicht eindringen.  

Abbildung 1: Aufsteigende Feuchtigkeit 

1. 	 Predslov

1.1 	 Ako funguje injektáž TOBOLIN

Keď sa v murive hromadí vlhkosť, jednou z príčin je takzvaný kapilárny efekt. 
Voda stúpa zo zeme cez mikroskopické kanáliky – kapiláry – v tehlách alebo 
betóne a usadzuje sa v póroch muriva. Soli obsiahnuté vo vode sa tak trans-
portujú zo zeme na povrch, čo sa prejavuje ako soľné výkvety pozdĺž steny.

		  Obrázok 1: Vzlínajúca kapilárna vlhkosť

TOBOLIN injektáž chemicky mení kapiláry, čo umožňuje aktívnym zložkám 
rozpusteným v nosnom oleji preniknúť do muriva. Neošetrené kapiláry sú 
„hydrofilné“ (zo starogréckeho výrazu pre „milujúci vodu“), čo znamená, že 
priťahujú vodu. To umožňuje vode šíriť sa cez tieto hydrofilné kapiláry. Po 
kontakte s injektážou TOBOLIN  sa však kapiláry stanú „hydrofóbnymi“, čo 
znamená, že odpudzujú vodu. V dôsledku toho voda už nemôže preniknúť 
vyššie cez stenu ošetrenú touto hydroizolačnou vrstvou, alebo aspoň nie tak 
ľahko.



1.2 	 Účinný prostriedok proti vzlínajúcej vlhkosti

TOBOLIN injektáž je určite produktom voľby proti vzlínajúcej vlhkosti, ktorá 
stúpa zo zeme do muriva v dôsledku kapilárneho pôsobenia. Nie je však 
všeliekom na vlhkosť vo všeobecnosti. Upozorňujeme, že existujú aj iné fakto-
ry, ktoré môžu spôsobiť vlhké steny a pre ktoré je injektáž TOBOLIN neúčinná, 
ako napríklad:

•	 Vlhkosť spôsobená problémami s tlakovou vodou
•	 Stojatá vlhkosť v dôsledku chybnej drenáže
•	 Absorpcia vlhkosti cez erodovanú omietku
•	 hygroskopická vlhkosť spôsobená murivom zaťaženým soľami
•	 Kondenzačná vlhkosť v dôsledku nedostatočného alebo nesprávneho vetra		
	 nia a vykurovania
•	 Kondenzácia na tepelných mostoch 
•	 Chybná alebo presakujúca voda a potrubia

V niektorých z vyššie uvedených prípadov, kde naša horizontálna hydroizolácia 
nepomôže, ponúkame iné metódy a riešenia, ako napríklad minerálnu kom-
pozitnú hydroizoláciu alebo rôzne kombinácie omietok. 

Preto pred ošetrením prípravkom TOBOLIN starostlivo skontrolujte, či poškod-
enie vodou skutočne je spôsobené vzlínajúcou vlhkosťou; v opačnom prípade 
je možné, že injektáž TOBOLIN nebude schopná poškodenie opraviť alebo nie 
siba samotná injektáž.

Ak nedokážete jasne určiť príčinu vlhkosti vo vašich stenách, informujte o tom, 
prosím, našu zákaznícku podporu, ktorá vám rada poradí alternatívne riešenia 
renovácie.
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2 Allgemeine Hinweise  

2.1 Grundlegende Informationen 

 
Dieses Handbuch ist Bestandteil des Produkts TOBOLIN HORIZONTALSPERRE.  
Es enthält wichtige Informationen zum sicheren Umgang und der bestimmungsgemä-
ßen Verwendung des Produkts. 

Lesen Sie das Handbuch, insbesondere die Sicherheitshinweise, sorgfältig durch,  
bevor Sie mit der praktischen Arbeit beginnen!  

Die Nichtbeachtung dieses Handbuchs kann zu nicht vorhersehbaren Anwendungs-
fehlern führen. 

Bewahren Sie das Handbuch bis zum vollständigen Abschluss der Anwendung von 
TOBOLIN HORIZONTALSPERRE auf. 

Bei Unklarheiten zur korrekten Anwendung von TOBOLIN HORIZONTALSPERRE  
wenden Sie sich über tobolin@marawe.de schriftlich an unseren Kundensupport 
oder vereinbaren Sie unter 0941/37847204 einen Termin zur telefonischen Beratung. 
Gerne dürfen Sie uns vorab Bilder zukommen lassen, um Ihnen eine treffende und  
individuell abgestimmte Beratung anbieten zu können. 

Sollten Unklarheiten über den ursprünglichen Zustand Ihres Mauerwerks bestehen – 
insbesondere hinsichtlich eventuell vorhandener Altlasten wie alten Bitumenbahnen, 
Teerpappen oder anderen Rückständen – lesen Sie vor der eigentlichen Anwendung 
unbedingt Kapitel 5 - Einbringung der TOBOLIN Horizontalsperre. 

Sollten anschließend noch Unklarheiten bestehen, wenden Sie sich bitte umgehend 
vor der eigentlichen Anwendung von TOBOLIN HORIZONTALSPERRE schriftlich an  
unseren Kundensupport. 

  

2 	 Všeobecné informácie

2.1 	 Základné informácie

Táto príručka je súčasťou produktu TOBOLIN.

Obsahuje dôležité informácie o bezpečnej manipulácii a zamýšľanom použití 
výrobku.

Pred začatím praktickej práce si pozorne prečítajte návod, najmä bezpečnostné 
pokyny!

Nedodržanie tejto príručky môže viesť k nepredvídaným chybám v aplikácii.

Uschovajte si návod, kým nie je aplikácia injektáže TOBOLIN úplne dokončená.

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa správnej aplikácie injektáže TOBOLIN, 
kontaktujte, prosím, našu zákaznícku podporu písomne ​​na adrese 
info@aquastop.sk alebo si dohodnite telefonickú konzultáciu na čísle 
0907/756 015. V prípade záujmu nám môžete vopred poslať fotografie, aby sme 
vám mohli poskytnúť presné a personalizované poradenstvo.

Ak existujú akékoľvek pochybnosti o pôvodnom stave vášho muriva, najmä 
pokiaľ ide o existujúce kontaminanty, ako sú staré bitúmenové pásy, asfaltový 
papier alebo iné zvyšky, pred samotnou aplikáciou si prečítajte kapitolu 5 – In-
štalácia horizontálnej bariéry TOBOLIN.

V prípade akýchkoľvek nejasností sa, prosím, pred použitím systému TOBOLIN 
ihneď písomne ​​obráťte na našu zákaznícku podporu.



2.2  	 Zamýšľané použitie

Používajte injektáž TOBOLIN iba tak, ako je popísané v tomto návode.

Akékoľvek iné použitie sa považuje za nevhodné.

Zamýšľané použitie sa vzťahuje na celý návod.

Toto sa týka najmä nasledujúcich kapitol:

2. Všeobecné informácie
3. Bezpečnostné pokyny
4. Rozsah pôsobnosti
5. Inštalácia injektáže TOBOLIN

TOBOLIN injektáž je vhodná na použitie v súkromnom aj komerčnom pros-
tredí.

TOBOLIN je vhodný na vonkajšie aj vnútorné použitie.

Pri použití v interiéri je potrebné zabezpečiť dobré vetranie počas celej doby 
rekonštrukcie, a to buď otvorenými oknami, alebo dobrou filtráciou vzdu-
chu pomocou vhodnej filtračnej jednotky (vhodnej na filtrovanie pachov a 
prchavých organických zlúčenín)!

TOBOLIN nie je vhodný na injektáž do pôdy. TOBOLIN nie je vhodný na 
použitie vo vodotesných betónových stenách a železobetónových trámových 
stenách.

Kompatibilita nášho produktu s inými materiálmi alebo produktmi, ktoré nie 
sú výslovne uvedené v tejto príručke, nie je zaručená.

Z dôvodov bezpečnosti a zabezpečenia kvality produktu je používateľ povin-
ný vykonať vlastnú skúšku vhodnosti pred použitím produktu v kombinácii s 
inými látkami alebo substrátmi. Zodpovednosť za akékoľvek škody, poškode-
nia alebo interakcie vyplývajúce z neotestovanej alebo nevhodnej kombiná-
cie je výslovne vylúčená.



3 	 Bezpečnostné pokyny

3.1 	 Všeobecné bezpečnostné pokyny

Počas celej renovačnej práce s injektážou TOBOLIN zabezpečte, aby sa v 
postihnutej pracovnej oblasti nenachádzali žiadne deti a aby sa nedotýkali 
použitých materiálov!

Injektáž Tobolin sa nesmie dostať do dýchacích ciest!

TOBOLIN sa nesmie dostať do kanalizácie ani do vodných tokov!

3.2 	 Knôty TOBOSTICKS

Pri manipulácii s knôtami TOBOSTICKS potrebnými pre procedúru TOBOS-
TICK by ste mali nosiť rukavice (napr. vyrobené z nitrilovej gumy), pretože sú 
vyrobené zo sklenených vlákien. V opačnom prípade môžu drobné čiastočky 
sklenených vlákien preniknúť do pokožky a spôsobiť podráždenie.

Noste ochranné okuliare (podľa normy EN 166:2001), aby ste zabránili vniknu-
tiu malých triesok zo sklenených vlákien do očí!

3.3 	 Potrebné nástroje

Vŕtačka: Pri používaní vŕtačky (pozri kapitolu 6, oddiely 6.1 a 6.2) sa mu-
sia dodržiavať bezpečnostné pokyny príslušného výrobcu. Noste vhodné 
ochranné prostriedky, ako sú rukavice, chrániče sluchu a ochranné okuliare. 
Zabezpečte bezpečnú obsluhu vŕtačky zo stabilnej polohy. Pracujte iba s 
nepoškodeným náradím a vopred skontrolujte, či vŕtačka správne funguje. 
Predovšetkým skontrolujte elektrickú bezpečnosť vrtačky.
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3 Sicherheitshinweise 

3.1 Allgemeine Sicherheitshinweise 

Stellen Sie sicher, dass sich während der gesamten Sanierungsmaßnahme mit  
TOBOLIN HORIZONTALSPERRE keine Kinder im betroffenen Arbeitsbereich aufhalten 
und keinen Kontakt mit den verwendeten Materialien haben! 

TOBOLIN HORIZONTALSPERRE darf nicht in die Atemwege gelangen! 

TOBOLIN HORIZONTALSPERRE darf nicht in Kanalisation oder Gewässer gelangen! 

3.2 Glasfaserkapillare TOBOSTICKS 

Bei der Handhabung der für das TOBOSTICK-Verfahren notwendigen TOBOSTICKS 
sollten Sie Handschuhe (z. B. aus Nitrilkautschuk) tragen, da die Sticks aus Glasfasern 
bestehen. Andernfalls können kleinste Glasfasern in Ihre Haut eindringen und 
Hautreizungen herbeiführen.   

Tragen Sie eine Schutzbrille (nach EN 166:2001), damit kleine Glasfasersplitter nicht 
in Ihre Augen gelangen können! 

  

3.3 Benötigtes Werkzeug 

Bohrmaschine (Fremdhersteller): Beim Einsatz einer Bohrmaschine (siehe Kapitel 6, 
Abschnitt 6.1 und 6.2) sind die Sicherheitsvorgaben des jeweiligen Herstellers zu  
beachten. Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe, Gehörschutz 
und Schutzbrille. Achten Sie darauf, die Bohrmaschine aus einem festen Stand heraus 
sicher zu führen. Arbeiten Sie nur mit einwandfreiem Werkzeug und überprüfen Sie 
vorab, ob die Bohrmaschine ordnungsgemäß funktioniert. Prüfen Sie den Bohrer  
insbesondere auf einwandfreie elektrische Sicherheit. 
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3.4	 Injetkáž TOBOLIN (tekutina)

TOBOLIN je chemická zmes klasifikovaná ako nebezpečná látka podľa nar-
iadenia (ES) č. 1272/2008 (klasifikácia, označovanie a balenie CLP), a preto 
podlieha povinnému označovaniu.

Je potrebné dodržiavať kartu bezpečnostných údajov a informácie o nebez-
pečenstvách a bezpečnosti uvedené na nádobách!

Ďalšie informácie nájdete v karte bezpečnostných údajov (v súlade s naria-
dením (ES) č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzovaní 
chemikálií = REACH), ktorá je pripojená k tejto príručke.

Prvky označovania:

NEBEZPEČENSTVO

Obsahuje: Uhľovodíky, C11 C13, izoalkány, <2 % aromatických uhľovodíkov. 
Spôsobuje podráždenie pokožky. Po požití a vniknutí do dýchacích ciest 
môže byť smrteľný.

V prípade požitia okamžite volajte NÁRODNÉ TOXIKOLOGICKÉ INFORMAČNÉ 
CENTRUM alebo lekára (uveďte UFI na štítku). NEVYVOLÁVAJTE zvracanie, 
pretože by to mohlo spôsobiť vniknutie látky do pľúc.

Opakovaný kontakt s pokožkou môže viesť k vysušeniu alebo popraskaniu 
pokožky. Má odmasťovací účinok na pokožku. Preto noste vhodné ochran-
né rukavice (napr. z nitrilkaučuku ≥ 0,4 mm podľa EN 374-1/-2/-3). Noste 
ochranné okuliare (podľa EN 166:2001), aby ste zabránili vniknutiu strieka-
júcej kvapaliny do očí.
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3.4 Flüssigkeit TOBOLIN HORIZONTALSPERRE 

Bei TOBOLIN HORIZONTALSPERRE handelt es sich um ein chemisches Gemisch,  
welches gemäß der Verordnung (EG) Nr. 1272/2008 (Classification, Labelling  
and Packaging = CLP) als Gefahrstoff eingestuft und dementsprechend  
kennzeichnungspflichtig ist. 

Das Sicherheitsdatenblatt sowie die auf den Gebinden enthaltenen Gefahren- und  
Sicherheitshinweise sind zu beachten!  

Weiterführende Informationen entnehmen Sie bitte dem Sicherheitsdatenblatt  
(gemäß Verordnung (EG) Nr. 1907/2006 Registration, Evaluation, Authorisation and 
Restriction of Chemicals = REACH), welches Sie im Anhang dieses Handbuchs finden. 

Kennzeichnungselemente: 

   GEFAHR   

Enthält: Kohlenwasserstoffe, C11 - C13, Isoalkane, <2 % Aromaten. Verursacht 
Hautreizungen. Kann bei Verschlucken und Eindringen in die Atemwege tödlich sein. 

Bei Verschlucken rufen Sie sofort ein GIFTINFORMATIONSZENTRUM oder einen Arzt 
an (geben Sie den UFI auf dem Etikett an). KEIN Erbrechen herbeiführen, da sonst  
Gefahr des Eindringens in die Lunge besteht.   

Wiederholter Hautkontakt kann zu spröder oder rissiger Haut führen. Wirkt entfettend 
auf die Haut. Tragen Sie daher geeignete Schutzhandschuhe (z. B. Nitrilkautschuk  
≥ 0,4 mm nach EN 374-1/-2/-3). Tragen Sie eine Schutzbrille (nach EN 166:2001), damit 
mögliche Flüssigkeitsspritzer nicht in Ihre Augen gelangen können.  



4 	 Oblasť použitia

4.1 	 Použitie ako horizontálna bariéra

Často sa stáva, že existujúca hydroizolácia sa poškodí alebo žiadna hy-
droizolácia nebola vôbec nainštalovaná. V takýchto prípadoch sa ako kla-
sická chemická hydroizolácia používa injektáž TOBOLIN. Pred aplikáciou je 
nevyhnutné presné posúdenie poškodenia, aby sa zistilo, či je problémom 
vzlínajúca vlhkosť alebo tlaková voda.

 
V prípade problémov s tlakovou vodou injektáž TOBOLIN nepomôže, pretože 
neutesňuje póry, ale iba ich robí vodoodpudivými. Ak je tlak príliš vysoký, 
napr. kvôli nedostatočnému odvodneniu, voda môže preniknúť do muriva aj 
napriek realizovanej injektáži TOBOLIN. 
 

4.2 	 Podporné opatrenia

Kapilárne pôsobenie je často len jednou z mnohých možných príčin vlh-
kých stien. Často existujú aj iné dôvody nadmernej vlhkosti v murive, ako 
napríklad nedostatočné vetranie, nedostatočná tepelná izolácia, kondenzá-
cia alebo poškodená a soľou zaťažená omietka. Na základe správnej analýzy 
poškodenia však možno dosiahnuť vynikajúce výsledky kombináciou pod-
porných opatrení.

Podrobné informácie o ďalších a podporných opatreniach nájdete na našej 
webovej stránke.



5. Inštalácia horizontálnej bariéry TOBOLIN

Injektáž TOBOLIN do muriva sa môže vykonať buď osvedčenou metódou 
šikmého vŕtania, alebo inovatívnou metódou TOBOSTICK. Jednoduchosť 
metódy šikmého vŕtania však dosahuje svoje limity v murive s dutinami 
alebo značnými hrúbkami stien. Bez ohľadu na to ponúka metóda TOBOSTICK 
výhody, ako je kratšia dĺžka vŕtania a cielená inštalácia horizontálnej hy-
droizolačnej vrstvy.

Upozorňujeme, že metóda šikmého vŕtania a metóda TOBOSTICK sa smie 
vykonávať zväčša v neobývaných miestnostiach iba na určený účel, kým nie je 
celý proces dokončený.

Ďalším predpokladom pre použitie injektáže TOBOLIN je štandardná, samo-
statná konštrukcia steny a podlahy. Ak táto štandardizovaná konštrukcia 
nie je k dispozícii, pred začatím praktickej práce s horizontálnym tlmičom 
TOBOLIN je potrebné použiť vhodný spôsob oddelenia komponentov steny a 
podlahy.

Ak máte otázky týkajúce sa vhodnej metódy oddelenia stien a podláh alebo 
ak by ste chceli niektorú z metód vykonať v obývaných miestnostiach, kon-
taktujte, prosím, písomne ​​našu zákaznícku podporu.

Pred samotnou aplikáciou injektáže je nevyhnutné skontrolovať kompatibilitu 
tekutiny TOBOLIN s vaším murivom alebo s vašimi individuálnymi konšt-
rukčnými podmienkami!

Na tento účel vykonajte dve jednotlivé skúšobné injekcie podľa krokov ap-
likácie opísaných v časti 6.1 (metóda šikmého vŕtania) a časti 6.2 (metóda 
TOBOSTICK) a počkajte 1 až 2 dni, aby sa tekutina TOBOLIN mohla v murive 
rovnomerne rozložiť.



Ak počas aplikácie spozorujete nezvyčajný zápach, ktorý sa výrazne líši od 
typického zápachu tekutiny TOBOLIN, dôjde k zmene farby alebo tekutina 
prenikne do podlahy, okamžite prestaňte pracovať a písomne ​​kontaktujte našu 
zákaznícku podporu.

Ak chcete zrekonštruovať starú budovu, možno si nie ste vždy vedomí všetkých 
jej konštrukčných prvkov. Rekonštrukcia alebo (čiastočná) demolácia často 
odhalí materiály, ktoré môžu spôsobiť komplikácie pri aplikácii horizontálnej 
hydroizolácie TOBOLIN.

Ak bol ako stará horizontálna bariéra použitý bitúmen, kontaktujte písomne ​​
našu zákaznícku podporu a začnite s prácami až po objasnení konkrétnych 
okolností vášho renovačného projektu s našou zákazníckou podporou.

Ak boli predtým použité neznáme stavebné materiály, nosný olej TOBOLIN 
môže tieto materiály rozpustiť (napr. lepidlá, bitúmen, dechtový papier alebo 
organické zlúčeniny zo slamy, konope alebo netkanej textílie). To môže viesť k 
citeľným zápachom. Ak tieto zápachy pretrvávajú aj po dokončení celého pro-
cesu renovácie s injektážou TOBOLIN, musíte použiť čističku vzduchu vhodnú 
na filtráciu zápachu. Zariadenie používajte, kým vzduch v miestnosti nebude 
trvalo bez zápachu.

Samotný nosný olej je prchavá organická zlúčenina (VOC). Ak sú po dokončení 
celého procesu sanácie s njektážou TOBOLIN hladiny VOC vo vnútornom vzdu-
chu stále vyššie ako pred začiatkom sanácie, musíte použiť čističku vzduchu 
(vhodnú na filtráciu VOC), kým hladiny VOC vo vnútornom vzduchu nedosiah-
nu počiatočné úrovne alebo nebudú nižšie.



5.1  Šikmá metóda vŕtania

Kedy sa dá použiť metóda šikmého vŕtania?

Rovnomerné rozloženie  injektáže TOBOLIN  v murive je možné zabezpečiť 
metódou šikmého vŕtania až do hrúbky steny 35 cm. Je však nevyhnutné 
zabezpečiť, aby stena mala vo vnútri málo alebo žiadne dutiny. V opačnom 
prípade kvapalina nebude udržiavaná vo fľaši podtlakom, a preto sa nebude 
rovnomerne rozdeľovať v stene, ale bude nekontrolovateľne vsakovať do muri-
va.

			 

			 

			   Obrázok 2: Metóda šikmého vŕtania

Ako funguje vstrekovanie pri metóde šikmého vŕtania?

Pri metóde vŕtania pod uhlom sa do steny vyvŕtajú otvory pod uhlom 35° po-
mocou vrtáka s priemerom 12 mm. Fľaše sa potom vybavia výlevkami a vložia 
sa priamo do vyvŕtaných otvorov.

Injektážna kvapalina postupne prúdi do vrtov a odtiaľ sa šíri po celom murive.

		

		     
		
		
		  Obrázok 3: Vŕtanie metódou šikmého vŕtania



5.2  	 Postup TOBOSTICK

Kedy sa dá použiť metóda TOBOSTICK?

Metóda TOBOSTICK je vo všeobecnosti flexibilnejšia metóda, pretože horizontál-
na hydroizolácia sa inštaluje horizontálne. Systém TOBOSTICK sa navyše od-
porúča najmä pre hrúbky stien nad 35 cm a pre murivo s dutinami.

			       Obrázok 4: Proces TOBOSTICK

Ako funguje injektáž pri procedúre TOBOSTICK?

Pri metóde TOBOSTICK sa do steny vyvŕtajú vodorovné otvory pomocou vrtáka s 
priemerom 12 mm. Jeden koniec sklolaminátového TOBOSTICKu sa zasunie do vy-
vŕtaného otvoru a druhý koniec sa prevlečie cez skrutkový držiak do fľaše. Uhlový 
držiak sa potom tiež ukotví vo vyvŕtanom otvore.

Injektážna kvapalina je postupne odsávaná z fľaše pomocou TOBOSTICK a kon-
trolovane uvoľňovaná do muriva.

Tabuľka 1: Informácie o postupe pre metódy šikmého vŕtania v porovnaní s metódami TOBOSTICK

Šikmá metóda vŕtania Postup TOBOSTICK

Hrúbka steny Až 35 cm Do 70 cm (jedna strana)

Druh steny bez dutín s dutinami a  aj bez nich

Uhol vyvŕtaného 
otvoru

35° (šikmé) 0° (horizontálne)

Vŕtanie 12 – 14 mm

Pomôcky výstupná hubica TOBOSTICK + polovičná trub-
ka



6	 Implementácia - postupy a zvláštnosti

Upozorňujeme, že nasledujúce popisy použitia metód TOBOSTICK a šikmého 
vŕtania sa smú vykonávať iba v neobývaných miestnostiach, kým nie je celý 
proces dokončený.

Ďalším predpokladom pre použitie injektáže  TOBOLIN je štandardná, odd-
elená konštrukcia steny a podlahy. Ak táto štandardizovaná konštrukcia nie 
je k dispozícii, musí sa pred začatím praktickej práce s injektážou TOBOLIN 
vykonať vhodná metóda oddelenia komponentov steny a podlahy.

Ak chcete vykonať niektorý z týchto dvoch postupov v obývaných miestnosti-
ach alebo máte otázky týkajúce sa vhodnej metódy oddelenia stien a podláh, 
kontaktujte písomne ​​našu zákaznícku podporu.



6.1 		  Šikmá metóda vŕtania

Krok 1: 		 Určenie potrebného množstva

Krok 2:		  Určite výšku a hĺbku vrtu

Krok 3:		 Odstráňte omietku

Krok 4:		 Nechajte stenu predschnúť

Krok 5:		  Označte vyvŕtané otvory

Krok 6:		  Vyvŕtajte otvory

Krok 7:		  Injektujte horizontálnu bariéru

Krok 8:		 Nechajte horizontálnu bariéru pôsobiť a odpariť sa.

Krok 9:		  Nanovo omietnite stenu vhodnými vápennými sanačnými 	
		  omietkami

15 

6.1 Schrägbohrverfahren 

 
  

☐ Schritt 1: Bedarf ermitteln

☐ Schritt 2: Bohrlochhöhe und -tiefe ermitteln

☐ Schritt 3: Putz entfernen

☐ Schritt 4: Wand vortrocknen lassen

☐ Schritt 5: Bohrlöcher anzeichnen

☐ Schritt 6: Bohrlöcher bohren

☐ Schritt 7: HORIZONTALSPERRE injizieren

☐ Schritt 8: HORIZONTALSPERRE einwirken und ausdampfen lassen

☐ Schritt 9: Bohrlöcher verschließen

☐ Schritt 10: Dichtungsschlämme auftragen

☐ Schritt 11: Wand neu verputzen

☐ Schritt 12: Wand neu streichen



Krok 1: Určenie potrebného množstva

Najprv zmerajte hrúbku steny a potom v tabuľke 2 nižšie určte približné 
množstvo injektáže TOBOLIN na jeden vrt.

Vzdialenosť medzi vyvŕtanými otvormi pozdĺž steny je 20 cm. Vypočítajte 
počet fliaš potrebných na celú dĺžku steny.

Obrázok 5: Určenie požiadaviek na tekutiny

Ak ošetrovaná plocha steny zahŕňa aj rohy, pozrite si popis v kroku 4: 
Označenie vŕtaných otvorov, kde nájdete dodatočné požiadavky.

Do muriva vstreknite iba toľko tekutiny, koľko bolo určené pri posúdení pot-
rieb.

Hrúbka steny (cm) Množstvo injektážnej kvapaliny na vrt (ml)

< 14 250

15-23 375

24-34 500

35-44* 750

*Metóda vŕtania pod uhlom sa odporúča iba pre steny s hrúbkou do 35 cm. 
Ak je stena hrubšia, odporúča sa vŕtanie z oboch strán steny alebo prechod 
na metódu TOBOSTICK.

Prázdna fľaša?

Doplňte si fľaše pomocou našich 
plniacich kanistrov.

Tabuľka 2: Metódy šikmého vŕtania – množstvá v závislosti od hrúbky steny



 
Krok 3: Odstráňte omietku 
 
Teraz dôkladne odstráňte všetky vrstvy muriva až po holý kameň. To zna-
mená, že dlaždice, všetky druhy omietok, lepidlá, hydroizolačné nátery a 
podobne musia byť odstránené zo zeme do výšky najmenej 40 cm nad radom 
vyvŕtaných otvorov. 
 

Krok 4: Nechajte stenu mierne vyschnúť 
 
V zásade je možné horizontálnu hydroizoláciu aplikovať aj pri vysokej poči-
atočnej vlhkosti. Celý proces je však rýchlejší a efektívnejší, čím je stena 
suchšia. Preto odporúčame po odstránení omietky stenu odborne pred-
sušiť. Následná hydrofobizácia kapilár totiž výrazne obmedzuje prirodzené 
uvoľňovanie kapilárnej vlhkosti. Ak stena nie je predsušená, sušenie preb-
ieha výlučne difúziou, čo je podstatne pomalšie ako kombinovaný proces 
kapilárneho odvlhčovania a difúzie. Dostatočné predsušenie tak podporuje 
rýchlejšie celkové vysušenie muriva.

Hrúbka steny 
(cm)

Hĺbka vŕtanej 
steny(cm)

Výška vŕtania
(cm)

Dĺžka vŕtania
(cm)

15 10 7 12,2

20 15 10,5 18,3

25 20 14 24,4

30 25 17,5 30,5
35 30 21 36,6

Krok 2: Určenie výšky a hĺbky vrtu 
 
Optimálne hodnoty pre ideálnu výšku vŕtania a hĺbku vrtu v závislosti od 
hrúbky steny nájdete v tabuľke 3. 

Tabuľka: Výška a poloha vrtu



Krok 5: Označte si otvory na vŕtanie

V príslušnej výške si nakreslite vodiacu čiaru a označte otvory v 20 cm inter-
valoch, pričom zohľadnite vyššie uvedené parametre. V rohoch postupujte 
nasledovne:

Vonkajšie rohy:

Pre zabezpečenie optimálneho preniknutia do rohu steny sa posledný vyvŕtaný 
otvor na vonkajšom rohu umiestni 10 cm od rohu. Na priľahlej stene sa prvý a 
nasledujúce vyvŕtané otvory umiestnia v obvyklých 20 cm intervaloch.

Vnútorné rohy:

Vzhľadom na väčšiu hmotnosť muriva v oblasti vnútorného rohu je v tomto 
bode potrebné väčšie množstvo injektáže TOBOLIN, aby sa zabezpečila súvislá 
izolačná vrstva. Z tohto dôvodu je potrebné okolo rohu vyvŕtať ďalšie otvory 
(pozri obr. 6). Postupujte nasledovne:

Označte si vyvŕtané otvory na úrovni radu vyvŕtaných otvorov, naľavo a napra-
vo od rohu, v intervaloch 5 cm (A), 10 cm (B), 15 cm (C) a 35 cm (D).

Otvory A sa vyvŕtajú pod uhlom 
45° rovnobežne s rohom. Otvo-
ry B sa vyvŕtajú približne pod 
uhlom 67,5° k rohu a otvory 
C a D sa vyvŕtajú vertikálne 
do steny ako obvykle. Výsled-
né rozptyľovanie vyvŕtaných 
otvorov v stene zaisťuje úplné 
preniknutie do muriva až do 
hrúbky steny 35 cm.

			   	
Obrázok 6: Vzor vŕtaných otvorov pre vnútorné rohy - vŕtanie pod uhlom
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Schritt 5: Bohrlöcher anzeichnen 

Ziehen Sie in der entsprechenden Höhe eine Hilfslinie und markieren die Bohrlöcher 
im Abstand von 20 cm unter Berücksichtigung der zuvor genannten Parameter.  
In den Ecken gehen Sie dabei wie folgt vor: 

Außenecken: 

Um eine optimale Durchdringung der Mauerecke sicherzustellen, wird bei einer  
Außenecke das letzte Bohrloch zur Ecke hin in einem Abstand von 10 cm gesetzt.  
Bei der angrenzenden Wand werden das erste und die weiteren Bohrlöcher wieder 
wie gewohnt im Abstand von 20 cm gesetzt. 

Innenecken: 

Aufgrund der größeren Masse an Mauerwerk im Bereich einer Innenecke ist an dieser 
Stelle auch eine größere Menge an TOBOLIN HORIZONTALSPERRE nötig, um eine 
durchgehende Sperrschicht zu gewährleisten. Aus diesem Grund müssen um eine 
Bohrecke auch zusätzliche Bohrlöcher gesetzt werden (siehe Abb. 6). Gehen Sie dabei 
wie folgt vor: 

Markieren Sie auf der Höhe der Bohrlochreihe jeweils links und rechts von der Ecke 
Bohrlöcher im Abstand von 5 cm (A), 10 cm (B), 15 cm (C) und 35 cm (D). 

Die Bohrlöcher A werden im 45°-
Winkel parallel zur Ecke gebohrt. 
Die Bohrlöcher B werden etwa in 
einem Winkel von 67,5° zur Ecke 
hin ausgerichtet und die Löcher 
C und D werden wie gewohnt 
lotrecht in die Wand gebohrt. 
Durch die daraus resultierende 
Auffächerung der Bohrlöcher in 
der Wand wird bis zu einer  
Mauerstärke von 35 cm eine  
vollständige Durchdringung des 
Mauerwerks sichergestellt.  

Abbildung 6: Bohrlochschema Innenecken - Schrägbohr-
verfahren 



Krok 6: Vŕtanie otvorov

Teraz pomocou 12 mm vrtáka vyvŕtajte otvory pod uhlom 35°. Odporúča sa 
najskôr predvŕtať krátkym vrtákom a potom prejsť na dlhší. Kus maskovacej 
pásky alebo hĺbkový doraz pre vŕtačku vám pomôže určiť požadovanú hĺbku 
vŕtania.

			   Obrázok 7: Rozstup otvorov a uhol 35°

Pri používaní vŕtačky dodržiavajte bezpečnostné pokyny uvedené v kapitole 3. 
Venujte zvláštnu pozornosť bezpečnostným pokynom príslušného výrobcu.

Prázdna fľaša?

Doplňte si fľaše pomocou našich 
plniacich kanistrov.



Krok 7: Vstreknutie horizontálnej bariéry

Do každého vrtu vstreknite iba potrebné množstvo vložením fliaš s bielou 
tryskou naskrutkovanou do vrtov.

			   Obrázok 8: Injekcia fľaštičky TOBOLINU

Pri manipulácii s horizontálnou bariérovou kvapalinou noste rukavice odolné 
voči kvapalinám (napr. z nitrilkovej gumy ≥ 0,4 mm), aby ste predišli krehkej 
a popraskanej pokožke a jej podráždeniu.

Uistite sa, že sú splnené nasledujúce podmienky:

Dostatočne vysoká teplota steny (od 5 °C); čím vyššia, tým rýchlejšia
•	 doba expozície (rozloženie účinnej látky v murive)
•	 chemická reakcia účinnej látky
•	 čas odparovania nosného oleja

Použitie sušiaceho zariadenia ako podporného opatrenia najskôr po 4 
týždňoch.

Po vložení fliaš do vyvŕtaných otvorov zabezpečte trvalé vetranie a otvorené 
okno s frekvenciou výmeny vzduchu 2-5 h¹ (48 -120 výmen vzduchu za deň), 
kým sa obsah všetkých fliaš úplne nevstrebe do muriva.

Neinjektujte do muriva viac materiálu TOBOLIN HORIZONTÁLNA BARIÉRA, 
ako bolo určené podľa vašich potrieb!



Krok 8: Nechajte horizontálnu bariéru pôsobiť a odpariť sa.

Po úplnej inštalácii horizontálnej klapky TOBOLIN do steny nechajte 6 
týždňov schnúť, aby sa nosný olej čo najúplnejšie odparil. Dôrazne od-
porúčame počas tejto doby udržiavať vysokú mieru výmeny vzduchu. Zabez-
pečte dobré vetranie otvoreným oknom s mierou výmeny vzduchu 2 – 5 hodín 
za hodinu (48 – 120 výmen vzduchu za deň).

Ak nie ste schopní dodržať odporúčané vetranie (napr. preto, že nie je okno), 
kontaktujte písomne ​​našu zákaznícku podporu a preberte s nami ďalšie 
možnosti – napríklad použitie čističky vzduchu.

Upozorňujeme, že steny ošetrené  injektážou TOBOLIN sa nesmú tapetovať!

Krok 9:	Nanovo omietnite stenu vhodnými vápennými sanačnými 			 
omietkami

Po ukončení injektáže, steny môžete omietnuť vhodnými vápennými san-
ačnými omietkami.  Vhodné sanačné omietky je možné aplikovať aj na vlhkú 
stenu po ukončení injektáže.

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa správnej aplikácie injektáže TOBOLIN, 
alebo použitia vhodných sanačných vápenných omietok  kontaktujte, prosím, 
našu zákaznícku podporu písomne ​​na adrese info@aquastop.sk alebo si do-
hodnite telefonickú konzultáciu na čísle 0907/756 015. 



6.2 	 TOBOSTICK postup

Krok 1:		  Určenie potrebného množstva

Krok 2:		  Pripravte rad vrtov a realizujte horizontálnu bariéru

Krok 3:		 Odstráňte omietku

Krok 4:		 Nechajte stenu predschnúť

Krok 5:		  Označte vyvŕtané otvory

Krok 6:		  Vyvŕtajte otvory

Krok 7:		  Vyčistite vyvŕtané otvory

Krok 8:		 Nainštalujte TOBOSTICKS a injektáž TOBOLIN

Krok 9:		  Vytvorte horizontálnu bariéru

Krok 10:	 Nanovo omietnite stenu vhodnými vápennými sanačnými 		
		  omietkami



Krok 1: Určenie potrebného množstva

Najprv zmerajte hrúbku a dĺžku steny a potom pomocou tabuľky 4 vypočítajte 
približné množstvo injektáže TOBOLIN potrebné na jeden vrt. Vrty sú od seba 
pozdĺž steny vzdialené 20 cm (pozri obr. 9). Vypočítajte počet fliaš potreb-
ných na celú dĺžku steny. Na tento účel môžete použiť aj kalkulačku na našej 
webovej stránke. Ak ošetrovaná plocha steny zahŕňa rohy, pozrite si popis v 
kroku 4: Označenie vrtov pre výslednú dodatočnú požiadavku. Uistite sa, že 
do muriva vstreknete iba toľko tekutiny, koľko bolo určené počas výpočtu.

Tabuľka 4: Metóda TOBOSTICK - Určenie množstva v závislosti od hrúbky steny

Naše injekčné fľaše sa dajú pohodlne doplniť pomocou plniacich kanistrov. 
Upozorňujeme však, že pre každý vrt budete stále potrebovať samostatnú 
injekčnú fľašu.

Hrúbka steny (cm) Množstvo injektážnej kvapaliny na vrt (ml)

< 14 250

15-23 375

24-34 500

35-44* 750

45-54 1000

55-64 1250

65-70 1500

Prázdna fľaša?

Doplňte si fľaše pomocou našich 
plniacich kanistrov.



Krok 2: Pripravte rad vrtov a realizujte horizontálnu bariéru

Pre zabezpečenie optimálneho umiestnenia vŕtaných otvorov je potrebné 
zvážiť nasledujúce body:

Aby bolo upevnenie fliaš a držiakov čo najjednoduchšie, vzdialenosť medzi 
spodným okrajom vrtu a zemou musí byť aspoň 8 až 10 cm.

Ak je to možné, vŕtajte do najnižšieho horizontálneho spoja lôžka.

Keďže sa injektáž TOBOLIN môže ľahšie šíriť škárou, je vhodnejšie vŕtať do 
škáry a nie do tehly alebo kameňa.

Pred vŕtaním si označte polohu vyvŕtaných otvorov podľa obr. 9.

		
	          Obrázok 9: Rozstup vrtov metódou TOBOLIN TOBOSTICK



Krok 3: Odstráňte omietku

Teraz dôkladne odkryte všetky vrstvy muriva až po holý kameň. To znamená, 
že dlaždice, všetky druhy omietok, lepidlá, hydroizolačné nátery a podobne 
musia byť odstránené z podlahy do výšky najmenej 50 cm nad radom vy-
vŕtaných otvorov.

Krok 4: Nechajte stenu mierne vyschnúť.

V zásade je možné horizontálnu hydroizoláciu aplikovať aj pri vysokej poči-
atočnej vlhkosti. Celý proces je však rýchlejší a efektívnejší, čím je stena 
suchšia. Preto odporúčame po odstránení omietky stenu odborne pred-
sušiť. Následná hydrofobizácia kapilár totiž výrazne obmedzuje prirodzené 
uvoľňovanie kapilárnej vlhkosti. Ak stena nie je predsušená, sušenie preb-
ieha výlučne difúziou, čo je podstatne pomalšie ako kombinovaný proces 
kapilárneho odvlhčovania a difúzie. Dostatočné predsušenie tak podporuje 
rýchlejšie celkové vysušenie muriva.

Krok 5: Označte si otvory na vŕtanie

Teraz nakreslite vodiacu čiaru v 
príslušnej výške a označte otvory v 
20 cm intervaloch, pričom zohľad-
nite vyššie uvedené parametre. V 
rohoch postupujte nasledovne:

Vonkajšie rohy: Pre vonkajší roh sa 
posledný vyvŕtaný otvor (1) umi-
estni 10 cm od rohu (pozri obr. 10). 
Pre priľahlú stenu sa potom prvý 
vyvŕtaný otvor (2) umiestni 5 cm 
od rohu vo vzdialenosti rovnajúcej 
sa hrúbke steny, aby sa zabezpeči-
lo optimálne preniknutie do rohu 
steny.

Obrázok 10: Usporiadanie vonkajších 
rohov vyvŕtanými otvormi – metóda 
TOBOSTICK
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Schritt 3: Putz entfernen 

Legen Sie nun gründlich sämtliche Aufbauschichten von Ihrem Mauerwerk bis hin 
zum blanken Stein frei. Das bedeutet, dass Fließen, alle Arten von Putzen, Kleber, 
Dichtschlämmen und dergleichen mehr vom Boden weg bis zu einer Höhe von  
mindestens 40 cm über der Bohrlochreihe entfernt werden müssen. 

Schritt 4: Wand vortrocknen lassen 

Grundsätzlich funktioniert die Aufnahme der Horizontalsperre auch bei anfänglich 
hohem Durchfeuchtungsgrad. Allerdings läuft die gesamte Prozedur schneller und  
effizienter ab, je trockener die Wand ist. Wir empfehlen daher, die zuvor vom Putz  
befreite Wand fachgerecht vorzutrocknen. Der Grund hierfür ist, dass die natürliche 
kapillare Feuchteabgabe durch die nachfolgende Hydrophobierung der Kapillaren 
stark eingeschränkt wird. Falls nicht vorgetrocknet wurde, erfolgt die Trocknung  
ausschließlich über Diffusion, was deutlich langsamer verläuft als beim kombinierten 
Prozess aus kapillarer Entfeuchtung und Diffusion. Eine ausreichende Vortrocknung 
unterstützt somit eine schnellwirksamere Gesamttrocknung des Mauerwerks. 

Schritt 5: Bohrlöcher anzeichnen 

Ziehen Sie nun in der entsprechenden 
Höhe eine Hilfslinie und markieren die 
Bohrlöcher im Abstand von 20 cm  
unter Berücksichtigung der zuvor  
genannten Parameter. In den Ecken 
gehen Sie dabei wie folgt vor: 

Außenecken: Bei einer Außenecke wird 
das letzte Bohrloch (1) mit 10 cm  
Abstand zur Ecke hingesetzt (siehe 
Abb. 10). Bei der angrenzenden Wand 
wird das erste Bohrloch (2) dann von 
der Ecke aus erst im Abstand der  
Mauerstärke plus 5 cm gesetzt, um 
eine optimale Durchdringung der 
Mauerecke zu gewährleisten.  

Abbildung 10: Bohrlochanordnung Außenecken – 
TOBOSTICK-Verfahren 



Vnútorné rohy: Vzhľadom na väčšiu hmotu muriva v oblasti vnútorného rohu je 
v tomto bode potrebné väčšie množstvo injektáže TOBOLIN, aby sa zabezpečila 
súvislá izolačná vrstva. Z tohto dôvodu je potrebné okolo rohu vyvŕtať ďalšie 
otvory (pozri obr. 11). Postupujte nasledovne:

Na úrovni radu vyvŕtaných otvorov 
si označte vyvŕtané otvory naľavo 
a napravo od rohu v intervaloch 5 
cm (A), 10 cm (B), 15 cm (C) a 35 cm 
(D). Vyvŕtané otvory A sú umiest-
nené pod uhlom 45° rovnobežne 
s rohom. Vyvŕtané otvory B sú 
umiestnené pod uhlom približne 
67,5° k rohu.

Vŕtací stojan môže pomôcť pri 
udržiavaní správnych uhlov vŕtania.

Obrázok 11: Usporiadanie vnútorných rohov 
vyvŕtanými otvormi. Metóda TOBOSTICK

Otvory C a D sa vyvŕtajú vertikálne do steny ako obvykle. Výsledné rozp-
tyľovanie vyvŕtaných otvorov v stene až do hrúbky steny 40 cm zabezpečuje 
úplné preniknutie muriva horizontálnou hydroizolačnou vrstvou TOBOLIN. 
Vďaka špeciálnemu usporiadaniu vyvŕtaných otvorov nie je možné všetky fľaše 
nainštalovať súčasne do rohov. Zvyšné fľaše jednoducho nainštalujte hneď, 
ako sú prvé prázdne.

Ak má roh obzvlášť vysokú úroveň vlhkosti alebo je hrubší ako 40 cm, môže 
byť potrebné dvojnásobné množstvo injektáže TOBOLIN do vrtov A-C.

V závislosti od typu a stavu muriva môže byť potrebný väčší priemer otvoru. 
Pred vyvŕtaním zostávajúcich otvorov celý proces otestujte na niekoľkých 
pilotných otvoroch.

26 

Innenecken: Aufgrund der größeren Masse an Mauerwerk im Bereich einer Innenecke 
ist an dieser Stelle auch eine größere Menge an TOBOLIN HORIZONTALSPERRE nötig, 
um eine durchgehende Sperrschicht zu gewährleisten. Aus diesem Grund müssen um 
eine Bohrecke herum auch zusätzliche Bohrlöcher gesetzt werden (siehe Abb. 11).  
Gehen Sie dabei wie folgt vor: 

Markieren Sie auf der Höhe der Bohr-
lochreihe jeweils links und rechts von 
der Ecke Bohrlöcher im Abstand von 
5 cm (A), 10 cm (B), 15 cm (C) und  
35 cm (D). Die Bohrlöcher A werden 
im 45°-Winkel parallel zur Ecke  
gebohrt. Die Bohrlöcher B werden 
etwa in einem Winkel von 67,5° zur 
Ecke hin ausgerichtet. 

Bei der Einhaltung der Bohrwinkel 
kann ein Bohrständer helfen. 

Die Bohrlöcher C und D werden wie 
gewohnt lotrecht in die Wand  
gebohrt. Die daraus resultierende 
Auffächerung der Bohrlöcher in der 

Wand bis zu einer Mauerstärke von 40 cm stellt eine vollständige Durchdringung des 
Mauerweks mit TOBOLIN Horizontalsperre sicher. Aufgrund der speziellen Anordnung 
der Bohrlöcher können in den Ecken nicht alle Flaschen gleichzeitig angebracht  
werden. Bringen Sie die weiteren Flaschen einfach dann an, sobald die ersten  
Flaschen leer sind.  

Falls eine Ecke besonders hohe Feuchtigkeitswerte aufweist oder dicker als 40 cm ist, 
kann es nötig sein, in die Bohrlöcher A-C das Doppelte der vorgesehenen Menge an 
TOBOLIN HORIZONTALSPERRE zu injizieren. 

Je nach Mauerwerk und Zustand kann die Verwendung eines größeren  
Rohrdurchmessers notwendig sein. Probieren Sie die komplette Anwendung an ein 
paar Testlöchern bevor Sie die weiteren Löcher bohren. 

  

Abbildung 11: Bohrlochanordnung Innenecken – 
TOBOSTICK-Verfahren 



Optimálna hĺbka vŕtania pre metódu TOBOSTICK je o 5 cm menšia ako hrúb-
ka steny. Otvory vyvŕtajte vodorovne na vopred označených miestach pomo-
cou 12 mm vrtáka. Odporúča sa najskôr predvŕtať krátkym vrtákom a potom 
prejsť na dlhší. Hĺbku vŕtania si môžete vyznačiť priamo na vrtáku pomocou 
kúska pásky alebo vŕtacej šablóny.

Pri používaní vŕtačky dodržiavajte bezpečnostné pokyny uvedené v kapitole 
3. Venujte zvláštnu pozornosť bezpečnostným pokynom príslušného výrobcu.

Krok 6: Vŕtanie otvorov

Obrázok 12: Rozstup otvorov a horizontálny otvor



Krok 7: Vyčistite vyvŕtané otvory

Pre uľahčenie vkladania TOBOSTICKS by sa mali vyvŕtané otvory dôkladne 
vyčistiť. Na tento účel použite polovičnú trubicu.
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Schritt 7: Bohrlöcher reinigen 

Um das Einführen der TOBOSTICKS zu erleichtern, sollten die Bohrlöcher gründlich 
gereinigt werden. Verwenden Sie dafür die Halbschale.  

  

Abbildung 13: Bohrlochreinigung mit Kunststoff-Halbrohr Obrázok 13: Čistenie vrtu plastovou polovičnou rúrou



Krok 8: Nainštalujte TOBOSTICK a injektážny materiál TOBOLIN

Noste rukavice (napr. vyrobené z nitrilovej gumy), pretože TOBOSTICKS sú 
vyrobené z laminátu. V opačnom prípade môžu drobné úlomky laminátu 
preniknúť do pokožky a spôsobiť podráždenie. Noste ochranné okuliare, aby 
ste si chránili oči pred malými úlomkami laminátu.

Pri manipulácii s kvapalinou Tobolin noste rukavice odolné voči kvapalinám 
(napr. vyrobené z nitrilovej gumy ≥ 0,4 mm), aby ste predišli suchej, popras-
kanej pokožke a podráždeniu pokožky. Noste ochranné okuliare na ochranu 
očí pred striekaním kvapaliny.

Uistite sa, že sú splnené nasledujúce podmienky:

Dostatočne vysoká teplota steny (od 5 °C); čím vyššia, tým rýchlejšia

	□ doba expozície (rozloženie účinnej látky v murive)
	□ chemická reakcia účinnej látky
	□ čas odparovania nosného oleja

Použitie sušiaceho zariadenia ako podporného opatrenia najskôr po 4 
týždňoch.

Po vložení fliaš do vyvŕtaných otvorov zabezpečte trvalé vetranie a otvorené 
okno s frekvenciou výmeny vzduchu 25 h¹ (48 – 120 výmen vzduchu za deň), 
kým sa obsah všetkých fliaš úplne nevstrebe do muriva.

Neinjektujte do muriva viac injektáže TOBOLIN, ako bolo určené podľa vašich 
potrieb!

Ideálna dĺžka previsu uhlovej konzoly sa môže líšiť v závislosti od muriva a 
inštalácie. Určte ideálnu dĺžku pre váš projekt vyvŕtaním prvých niekoľkých 
otvorov a potom si vytvorte šablónu pre rýchlejšiu prácu.
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Schritt 8: TOBOSTICKS installieren und HORIZONTALSPERRE injizieren 

Ziehen Sie Handschuhe an (z. B. aus Nitrilkautschuk), da die TOBOSTICKS aus  
Glasfasern bestehen. Andernfalls können kleinste Glasfasern in Ihre Haut eindringen 
und Hautreizungen herbeiführen. Tragen Sie eine Schutzbrille, damit ihre Augen vor 
kleinen Glasfasersplittern geschützt sind. 

  
Tragen Sie beim Umgang mit der HORIZONTALSPERRE-Flüssigkeit flüssigkeitsdichte 
Handschuhe (z. B. aus Nitrilkautschuk ≥ 0,4 mm), um spröde und rissige Haut sowie 
Hautreizungen zu vermeiden. Tragen Sie eine Schutzbrille, damit ihre Augen vor  
Flüssigkeitsspritzern geschützt sind. 

  
Stellen Sie sicher, dass folgende Bedingungen erfüllt sind: 

• Ausreichend hohe Wandtemperatur (ab 5°C); je höher diese ist, desto schneller 

o die Einwirkzeit (Verteilung des Wirkstoffs im Mauerwerk) 

o die chemische Reaktion des Wirkstoffs 

o die Abdampfzeit des Trägeröls 

• Verwendung von Trocknungsgeräten als unterstützende Maßnahme frühestens 
nach 4 Wochen 

• Nach dem Einsetzen der Flaschen in die Bohrlöcher für permanente Lüftung und 
ein offenes Fenster bei einer Luftwechselrate von 2 - 5 h⁻¹ sorgen (48 - 120  
Luftwechsel pro Tag), bis der Inhalt aus allen Flaschen komplett in das Mauerwerk 
eingezogen ist 

• Injizieren Sie nicht mehr TOBOLIN HORIZONTALSPERRE in Ihr Mauerwerk als 
nach Ihrem Bedarf ermittelt wurde!  

Die ideale Länge des Überstandes der Winkel kann variieren je nach Mauerwerk und 
Anbringung. Finden Sie die für Ihr Projekt ideale Länge bei den ersten Bohrlöchern 
und erstellen Sie sich dann eine Schablone für zügigeres Arbeiten.  
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Abbildung 14: TOBOSTICK einführen Abbildung 15: Schraubwinkel setzen 

Abbildung 16: Flasche anschrauben Abbildung 17: Stabilität prüfen 

Beginnen Sie mit einem vorgereinigten Bohrloch. Schneiden Sie ein Ende des  
TOBOSTICKS glatt ab und drücken Sie den Stick mit dem glatten Ende unter Drehen 
bis zum Anschlag in das Bohrloch. Kürzen Sie den Überstand mit einem geraden 
Schnitt auf eine Länge von 27 cm. 

Krümmen Sie nun den aus dem Bohrloch ragenden TOBOSTICK leicht in eine nach 
unten weisender Bogenform und fädeln Sie ihn durch den Halterungswinkel. Drücken 
Sie dabei den TOBOSTICK fest in die Rinne des Winkels. Anschließend drücken Sie den 
Winkel mit der Spitze fest in das Bohrloch. 

Führen Sie den überstehenden TOBOSTICK in den Hals einer geöffneten Flasche.  
Unter leichtem Neigen der Flasche Richtung Wand schrauben Sie nun die Flasche in 
das schräge Gewinde des Halterungswinkels. 

Prüfen Sie, nachdem Sie die Flasche fest im Winkel verankert haben, ob das Ende des 
TOBOSTICKS am tiefsten Punkt der Flasche aufliegt. Das sorgt dafür, dass über den 
Kapillareffekt die Flüssigkeit bestmöglich aufgesaugt werden kann.  

30 

Abbildung 14: TOBOSTICK einführen Abbildung 15: Schraubwinkel setzen 

Abbildung 16: Flasche anschrauben Abbildung 17: Stabilität prüfen 

Beginnen Sie mit einem vorgereinigten Bohrloch. Schneiden Sie ein Ende des  
TOBOSTICKS glatt ab und drücken Sie den Stick mit dem glatten Ende unter Drehen 
bis zum Anschlag in das Bohrloch. Kürzen Sie den Überstand mit einem geraden 
Schnitt auf eine Länge von 27 cm. 

Krümmen Sie nun den aus dem Bohrloch ragenden TOBOSTICK leicht in eine nach 
unten weisender Bogenform und fädeln Sie ihn durch den Halterungswinkel. Drücken 
Sie dabei den TOBOSTICK fest in die Rinne des Winkels. Anschließend drücken Sie den 
Winkel mit der Spitze fest in das Bohrloch. 

Führen Sie den überstehenden TOBOSTICK in den Hals einer geöffneten Flasche.  
Unter leichtem Neigen der Flasche Richtung Wand schrauben Sie nun die Flasche in 
das schräge Gewinde des Halterungswinkels. 

Prüfen Sie, nachdem Sie die Flasche fest im Winkel verankert haben, ob das Ende des 
TOBOSTICKS am tiefsten Punkt der Flasche aufliegt. Das sorgt dafür, dass über den 
Kapillareffekt die Flüssigkeit bestmöglich aufgesaugt werden kann.  

Začnite s predčisteným vyvŕtaným otvorom. Jeden koniec TOBOSTICKu hlad-
ko odrežte a otočením konca zatlačte tyč do vyvŕtaného otvoru, kým sa ne-
zastaví. Prebytočný materiál odrežte rovným rezom na dĺžku 23 cm pre flaše 
500ml a 27cm pre flaše 750ml.

Teraz jemne ohnite TOBOSTICK vyčnievajúci z vyvŕtaného otvoru do oblúka 
smerujúceho nadol a prevlečte ho cez držiak. Pevne zatlačte TOBOSTICK do 
drážky držiaka. Potom pevne zatlačte hrot držiaka do vyvŕtaného otvoru.

Vložte vyčnievajúci TOBOSTICK do hrdla otvorenej fľaše. Mierne nakloňte 
fľašu smerom k stene a zaskrutkujte ju do šikmého závitu montážnej konzoly.

Po pevnom ukotvení fľaše pod uhlom skontrolujte, či koniec TOBOSTICK-u 
spočíva na najnižšom bode fľaše. Tým sa zabezpečí čo najefektívnejšie vstre-
bávanie tekutiny kapilárnym pôsobením.

Obrázok 14: Vloženie TOBOSTICK Obrázok 15: Nastavenie skrutk-
ových držiakov

Obrázok 16: Naskrutkujte fľašu Obrázok 17: Kontrola stability



Krok 9:	Nanovo omietnite stenu vhodnými vápennými sanačnými 			 
omietkami

Po ukončení injektáže, steny môžete omietnuť vhodnými vápennými san-
ačnými omietkami.  Vhodné sanačné omietky je možné aplikovať aj na vlhkú 
stenu po ukončení injektáže.

Ak máte akékoľvek otázky týkajúce sa správnej aplikácie injektáže TOBOLIN, 
alebo použitia vhodných sanačných vápenných omietok  kontaktujte, prosím, 
našu zákaznícku podporu písomne ​​na adrese info@aquastop.sk alebo si do-
hodnite telefonickú konzultáciu na čísle 0907/756 015. 



7 Často kladené otázky

7.1 Často kladené otázky z praxe

Ako dlho trvá, kým sa účinky prejavia?

Účinok sa prejaví približne po 4 týždňoch až 3 mesiacoch. Závisí to od obsahu 
vlhkosti v stene a teploty. Účinok je rýchlejší pri vyšších teplotách. Upozorňu-
jeme však, že odvlhčovače by ste mali používať až po približne 4 týždňoch, pre-
tože účinná látka potrebuje tento čas na rovnomerné rozloženie po celej stene.

Pre ktoré druhy muriva je vhodná injektáž TOBOLIN?

Injektáž TOBOLIN je vhodná pre všetky murivá obsahujúce silikáty. Patria sem 
steny z tehál, slinku, pórobetónu, vápennopieskových tehál, betónu, prírod-
ného kameňa alebo sutinového kameňa. Výnimky, kedy TOBOLIN nie je vhod-
ný:

WU betón (vodotesný betón)
Železobetón

Ako dlho trvá, kým horizontálna injektáž TOBOLIN prenikne do steny?

To závisí od vlastností steny a stupňa prenikania vlhkosti. Vo všeobecnosti 
môžete očakávať časový rámec od jedného dňa do šiestich týždňov. Pri metóde 
šikmého vŕtania môže k prenikaniu niekedy dôjsť v priebehu niekoľkých minút. 
V tomto prípade však treba predpokladať, že v kameni je veľa dutín, do ktorých 
TOBOLIN HORIZONTAL BLOCK vsakuje namiesto rovnomerného rozloženia. V 
takom prípade prejdite na metódu TOBOSTICK.

Aký je rozdiel medzi metódou šikmého vŕtania a metódou TOBOSTICK?

Metóda TOBOSTICK je vhodná najmä pre murivo s veľkou hrúbkou steny 35 cm 
alebo viac, ako aj pre konštrukcie s dutinami.

Pre kompaktné pevné kamenné murivo s hrúbkou menšou ako 35 cm sa použí-
va osvedčená metóda šikmého vŕtania.



Je potrebné odstrániť omietku?

Áno. Aby ste to dosiahli dobrý výsledok, dôkladne odstráňte všetky vrstvy 
omietok až po holé tehly. To znamená, že dlaždice, všetky druhy omietok, 
lepidlá, hydroizolačné nátery a podobné materiály musia byť odstránené do 
výšky najmenej 50 cm nad radom vyvŕtaných otvorov, resp. aspoň 50cm nad 
najvyššie miesto zavlhnutia

Ako dlho musí fľaša zostať vo vrte?

Fľaša by mala zostať vo vrte, kým sa nevstrebe odporúčané množstvo kvapal-
iny TOBOLIN HORIZONTAL BLOCK.

Aká vlhkosť môže byť v murive pri aplikácii injektáže TOBOLIN?

Laboratórne testy preukázali účinnosť hydrofóbnej úpravy muriva s obsahom 
vlhkosti až do 95 %. Pre praktické použitie je dôležité, aby murivo nebolo vys-
tavené tlakovej vode. Pre skrátenie a zlepšenie doby schnutia je však výhod-
né, ak bolo murivo vopred čo najdôkladnejšie vysušené.


